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Gebruik van uitgeknipte zegelwaarde van briefkaarten
Use of a Belgian postcard cut-out

Emploi de la découpe d’un entier postal

Uitgeknipte zegels van postwaarden waren in de meeste 
landen ongeldig. Uitzondering hierop was bijv. Engeland. In 

sommige landen is dit verbod later opgeheven.

Les découpes d’un entier postal n’avaient généralement
aucune validité. Une exception est la Grande-Bretagne.

Certains pays ont supprimé plus tard cette interdiction



Liege, 1907, postkaart/carte postale uitknipsel/cut-out/extrait à Bruxelles.  
Letter rate 10 centimes, taxe double, 20 centimes



Courtrai, 1905. postkaart/carte postale uitknipsel/cut-out/extrait à Gand,  
rate card 10 cts, taxe double, 20 cts



Gebruik van een Belgische postzegel in een ander land
Use of a Belgian stamps in another country

Emploi de timbres belges dans un pays étranger

Belgische postzegels in het buitenland gebruikt, waar ze 
geen geldigheid hadden

Emploi de timbres belges dans un pays étranger, où ils
n’avaient aucune validité



Monvaux, 21-10-1912. Belgische postzegel gebruikt in Frankrijk. Tarief in Frankrijk 10 cts, 
beport met het dubbele, 20 cts. Doorgestuurd, strafport nietig, in Courcy opnieuw beport. 
Emploi d’un timbre belge en France. Taxe de 20 centimes d’abord annulée, puis replacée.



Heerlen, 27-7-1912. Belgische postzegel gebruikt in Nederland. Tarief in Nederland 5 cent, 
beport met het dubbele, 20 cts. (muntverhouding 1:2) 
Timbre belge employé aux Pays-Bas. Taxé au double du tarif (5 cts néerlandais = 10 centimes 
belges)



Utrecht, 14-8-1919. Belgische postzegel in Nederland ongeldig. Tarief: visitekaartje 1 cent. 
Beport met tweemaal 1 cent. 
Timbre belge employé aux Pays-Bas. Taxé  à 2 cts, le double du tarif d’une carte de visite (1ct)



Luxemburg-gare, 30-6-1932. Belgische postzegel in Luxemburg gebruikt. 30-6-1932. In 
Essen beport met tweemaal het tarief, 1.50 franc.
Timbre belge employé au Luxembourg. Taxé au double du tarif de 75 centimes.



Luxemburg-ville, 2-7-1956. Belgische zegel in Luxemburg ongeldig, naar Engeland. Tarief: 2.50 
franc. Beport met 5d, gelijk aan 5 franc.
Timbre belge employé au Luxembourg, sur une lettre vers l’Angleterre. Taxé au double du tarif
de 2,50 F. (5 d = l’équivalent de 5 F. Belges)



Clervaux, 20-8-1959. Gepost in Luxemburg, zegels ongeldig. Tarief 3 franc, taxe in 
Engeland 7d. Geïnd met een portenveloppe?  
Timbre belge employé au Luxembourg, vers l’Angleterre. Taxé à 7 d.



Vianden, 19-8-1957. Kaart in Luxemburg gepost, Belgisch drukwerktarief was 80 cts. Geen 
tekenen van inning van de taxe.
Emploi d’un timbre belge au Luxembourg. Le tarif belge pour imprimés était 80 cts. 
Le montant de la taxe ne semble pas avoir été perçu.



Neerpelt, 28-5-1936. Zegels van Congo ongeldig, tarief naar Nederland 1,50 franc. Nederlands 
port x 2 is 30 cent. Zie T plus or (goud-cts) 0,30.
Emploi de timbres du Congo belge sur lettre de Belgique vers les Pays-Bas.
Tarif normal: 1,50 f. Taxe néerlandaise = 30 cents. Voir le T + or (cents-or) 0,30



Ongeldige postzegels op post naar België
Stamps used in a “wrong country” to Belgium

Emploi de timbres non valides sur du courrier vers la Belgique

Postzegels NIET in het land gebruikt waar de postzegels zijn 
uitgegeven

Timbres employés dans un autre pays que le pays d’émission



Ostende (station), 15-8-1905. Zichtkaart met tekst met Franse postzegel. Tarief: 10 
cts. Getaxeerd met het dubbele hiervan, 20 cts. 
Emploi d’un timbre français. Tarif: 10 cts, taxé au double = 20 cts.



Ouchy, Zw. 6-8-1906. Frans zegel ongeldig in Zwitserland. Tarief 5 rappen, verdubbeld in België 
naar 10 cts. Zeldzaam gebruik van type “T “ voor de taxe.
Emploi d’un timbre français sur carte de Suisse vers la Belgique. Tarif 5 rappen. Taxé au double, 
soit 10 cents. Rare type T pour indiquer la taxe



Wiesbaden, 14-4-1920. Belgisch zegel in Duitsland gebruikt. Beport als tweemaal het 
Belgisch btl. Tarief, 50 cts.
Emploi d’un timbre belge en Allemagne. Taxé à 50 c., le double du tarif



Brussel, 11-5-1915. Gebruik van Duits zegel binnen Brussel, getaxeerd met t
weemaal het tarief van 5 cts. 10 cts. Taxatie op zijn Duits met blauw krijt/potlood.
Emploi d’un timbre allemand à Bruxelles. Taxé à 10 cts, le double du tarif normal de 5 cts.
Marque “à l’allemande” avec une craie bleue.



Lincent, 18-6-1919. kaart naar Schaarbeek met Duits zegel. Taxe-overdrukzegel van 10 cts. 
met rolstempel van Brussel.
Emploi d’un timbre allemand de Lincent vers Schaarbeek. Taxé à 10 cts, avec oblitération-
rouleau de Bruxelles



Monte-Carlo, 26-4-1930. zichtkaart met Frans zegel naar Anseremme, doorgestuurd 
naar Bruxelles, Uccle. Taxe 70 cts, het dubbele van een binnenlandse kaart.
Carte de Monte-Carlo vers Anseremme. Taxé à 70 cts, le double du tarif normal.



Cap D’Ail, 24-7-1947. zichtkaart met bestemming Wemmel. Gebruik van zegel van Monaco, 
niet geldig in Frankrijk. Tarief: 2 franc, taxe in België 3,80 franc.
Timbre de Monaco sur carte du Cap d’Ail (France) vers Wemmel. Tarif normal: 2 F., taxé à 3,80 
F.



Grenoble-gare, 6-6-1951. Zichtkaart naar Bruxelles. Gebruik van zegel van Monaco in 
Frankrijk. Tarief: 6 franc als drukwerk. Taxe in België 1,60 franc.
Timbres de Monaco sur carte de France vers Bruxelles. Tarif normal: 6 F. français pour 
imprimés. Taxé à 1,60 F.



St. Vith, 21-7-1952. Voorgefrankeerde brief voor Nederland, gepost in St. Vith, dus ongeldig. 
Taxe tweemaal het tarief van Nederland naar België, 20 cent.
St. Vith, lettre pré-affranchie avec un timbre néerlandais, mais postée à Saint-Vith en 
Belgique, vers les Pays-Bas. Taxé au double du tarif normal, soit à 20 cent.



Brugge, 18-8-1957. zichtkaart gefrankeerd met Nederlandse postzegels, 4 cent. Binnenlands 
tarief. Taxe 12 cent, tweemaal drukwerktarief naar België.
Carte de Bruges vers les Pays-Bas, affranchie avec des timbres néerlandais (4 cents).
Taxée à 12 cents, le double du tarif pour imprimés.



Gebruik van gehalveerde Belgische postzegels
Use of half Belgium stamps

Emploi de demi-timbres belges

Alleen toegestaan bij uitputting van de juiste waardes op 
een postkantoor.

Le seul cas autorisé était l’épuisement au bureau de poste
des timbres adéquats



Antwerpen 10, 8-10-1934. Kaart met de beeltenis van Koningin Astrid. Als drukwerk 10 cts. 
Taxe 20 cts. Halve zegels niet toegestaan.
Carte, dont le tarif normal pour imprimés était de 10 cents. L’emploi d’un demi-timbre de 20 
cts n’était pas autorisé: taxé au double, soit 20 cts.



Brugge, 15-1-1970. briefkaart met tekst over een abonnement. Tarief 2½ franc. Halve zegel 
niet toegestaan, taxe 1 franc. Geweigerd en retour.
Carte au tarif de 2,50 F. L’emploi d’un demi-timbre n’est pas autorisé: taxé à 1F, mais refusé et 
renvoyé à l’expéditeur.



Lier, 19-11-1969. Brief binnen Lier, sinds 4 dagen 3½ franc. Taxe het dubbele van het ontstane 
tekort 1 franc.
1969, tarif normal pour une lettre est depuis quatre jours 3,50 F. Emploi d’un demi-timbre 
non autorisé. Taxé au double des 50 cts. manquants, soit 1 F.



Gebruik van “gebruikte” Belgische postzegels
Use of used Belgium stamps

Nouvel emploi de timbres belges déjà employés

Het nogmaals gebruiken van een gebruikte postzegel kon 
naast de taxe zelfs tot strafvervolging leiden, fraude!

L’emploi de timbres qui ont déjà servi est non seulement
défendu, mais même considéré comme un acte frauduleux

pouvant entraîner des poursuites



Bruxelles, 11-12-1921. Deze postzegel was al gebruikt, zie de stempel. Tarief: 40 cts. naar 
Nederland. In Nederland getaxeerd met 30 cent, het dubbele van het tarief van nederland
naar België.
Emploi d’un timbre déjà employé (visible sur l’oblitération). Considéré comme non affranchi
et taxé au double du tarif normal



Ceaucé, 28-9-1870. briefje naar Orne met gebruikte postzegel. Taxe met taxstempel van 30 
cts. Zie de tekst in rood.
Emploi en France d’un timbre oblitéré, donc qui a déjà servi. Taxé à 30 cts (mention en rouge)



Belgische postzegels gebruikt na reguliere geldigheid
Use of an expired stamp

Emploi de timbres belges après l’expiration de leur validité

Een aantal voorbeelden van gebruik na de geldigheid.

Quelque exemples



Mouscron, 2-7-1932. envelopje voor visitekaartje, tarief (met schrift) 50 cts. 10 cts grove 
baard was niet meer geldig, 50 cts minus 15 cts geldige zegels is 35 cts. Taxe x 2 is 70 cts.
1932: tarif 50 cts. Affranchi à 25 c, mais le 10 c. grosse barbe n’est plus valide. Manque donc
35 cts, taxé au double, soit 70 cts.



Antwerpen, 6-6-1919. postkaart naar Frankrijk, tarief 10 cts. Geldigheid ingetrokken wegens 
diefstal van postzegels. Taxe afgerekend??
1919, le timbre n’est plus valide après le vol d’un stock de timbres. Taxé, mais taxe 
probablement non perçue.



Gent 10, 7-10-1939. brief naar Antwerpen. Tarief 75 cts, de 25 cts Ceres was niet meer geldig, 
tot 30-6-1938, taxe tweemaal het ontstane tekort, 50 cts.
Emploi en 1939 d’un timbre Cérès de 25 cts qui n’était plus valide. Taxé au double, = 50 cts.



Gebruik van postzegel bestemd voor een andere “diensten” 
Use of stamps of other services

Emploi de timbres destinés à d’autres services

Bepaalde zegels waren voorbestemd voor een bepaalde 
dienst, bijv. spoorwegen, militaire post of 

voorafgestempelde voor grotere aantallen.

Emploi inadéquat de timbres pour colis-postaux, poste
militaire ou de timbres pré-oblitérés (pour grandes 

quantités)



Luxembourg-ville III, 6-7-1930. zichtkaart (als drukwerk) gefrankeerd met een 
voorafgestempelde zegel (typo). Taxe 15 cts. Dubbel ongeldig!!
Timbre pré-oblitéré, non autorisé sur simple carte (imprimé)



27-4-1943. zichtkaart als drukwerk naar Audenaarde. Tarief 10 cts. Voorafgestempelde zegels 
waren niet geldig voor individueel gebruik. Taxe tweemaal 10 cts is 20 cts.
Emploi inadéquat d’un timbre pré-oblitéré. Taxé au double, soit 2 x 10 = 20 cts.



Nieuwjaarskaart naar Edingen, 31-12-1942. Frankering met een dienst-postzegel van 
10 cts, alleen bestemd voor de NMBS. Getaxeerd met het dubbele, 20 cts.
Emploi inadéquat d’un timbre de service destiné aux chemins de fer. Taxé à 20 cts.



Oude God, 12-11-1926. Nederlandse Antwoord-briefkaart, in deze periode kwam het 
regelmatig voor dat de post-ambtenaren niet op de hoogte waren van dit fenomeen en de 
beeltenis niet durfden afstempelen. Geen gevolgen in Nederland uiteraard.
Carte-réponse des Pays-Bas. L’employé postal ne connaissait probablement pas ce système, et 
taxa la carte. Cette taxe n’a évidemment pas été perçue aux Pays-Bas



Antwerpen, 8 juni 1930. vanaf het schip was de 5 cent toereikend volgens UPU verdragen, 
maar de kaart was in een postbus gegooid in Antwerpen zodat de frankering niet meer geldig 
was. Geen zichtbare portheffing.
Le tarif de 5 cents était valable sur le navire, mais la carte a été postée à terre, à Anvers, où le
timbre néerlandais n’était pas valide. Taxé, mais la taxe n’a pas été perçue.



Met dank voor Uw belangstelling

Merci pour votre attention.

Adam van der Linden

Vragen? Questions?




